
 

vi 
 

TABLE OF CONTENT 

 

APPROVAL PAGE ..........................................................................................i 

LEGALIZATION PAGE .................................................................................ii 

PREFACE ..........................................................................................................iii 

ACKNOWLEDGEMENT ................................................................................iv 

TABLE OF CONTENT ....................................................................................vi 

CHAPTER I 

INTRODUCTION .............................................................................................1 

1.1 Background of Translation ......................................................................1 

1.2 Purpose of Translation ............................................................................2 

1.3 Significance of Translation .....................................................................3 

1.4 Process of Translation .............................................................................3 

1.5 Method of Translation .............................................................................4 

1.6 Strategy of Translation ............................................................................8  

CHAPTER II 

CONTENT OF THE BOOK ............................................................................10 

2.1 The Characteristic of the Book ...............................................................10 

2.2 The Synopsys of the Translated Text ......................................................10 

 



 

vii 
 

 

CHAPTER III 

TRANSLATION RESULT ..............................................................................15 

3.1 The Result of Translation  .....................................................................15 

3.2 The Process of Translating the Text ......................................................187 

3.3 The Methods Used in Translating the Text ...........................................188 

3.4 The Strategies Used in Translating the Text .........................................193 

CHAPTER IV  

CONCLUSION AND SUGGESTION ............................................................194 

4.1 Conclusion ....................................................................................................194 

4.2 Suggestion .....................................................................................................196 

 

REFERENCES 

APPENDIX 


